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POBUDE 

Odbor za razvoj poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni odbor, da v svoj predlog 

resolucije vključi naslednje pobude: 

1. opozarja, da je uradna razvojna pomoč (URP) edinstven in dragocen vir v svetovnem 

boju proti revščini, neenakosti in marginalizaciji; poudarja, da so za trajnostni razvoj 

sicer pomembni vsi viri financiranja, da pa se lahko s pomočjo dosežejo rezultati, ki jih 

z drugimi viri ni mogoče doseči; poudarja tudi, da je treba zagotoviti, da trgovina 

postane učinkovito sredstvo za uresničitev ciljev trajnostnega razvoja in da lahko ukrepi 

zasebnega sektorja – če so usklajeni z mednarodno dogovorjenimi načeli o učinkovitosti 

pomoči – prispevajo k uresničevanju vključujočega in trajnostnega razvoja ter k 

izvajanju Agende 2030; nadalje poudarja, da je treba trgovinsko in naložbeno pravo 

ponovno uravnotežiti s pravom o človekovih pravicah, zlasti v okviru svetovnih 

dobavnih verig; 

2.  poudarja, da bi moral zasebni sektor, kadar deluje na področju razvoja, prispevati k 

uresničevanju Agende 2030 ter spoštovati skupna načela in skupne vrednote, kot so 

mednarodno dogovorjena načela o učinkovitosti pomoči, in sicer lastna odgovornost, 

uskladitev, harmonizacija in odgovornost, ter da bi morali razvojni cilji prevladati; želi 

spomniti, da je zasebni sektor v skladu z vodilnimi načeli OZN o podjetništvu in 

človekovih pravicah ter smernicami OECD za mednarodna podjetja zavezan 

preglednosti in spoštovanju človekovih pravic; v zvezi s tem spodbuja EU in njene 

države članice, da na podlagi izkušenj, pridobljenih pri prejšnjih zakonodajnih pobudah 

EU, za dobavne verige pripravijo usklajen regulativni okvir o obveznostih glede 

potrebne skrbnosti na področju človekovih pravic; 

3. poziva EU, naj zagotovi, da bodo njene dejavnosti z državami v razvoju na področju 

razvoja in trgovine temeljile na uravnoteženem okviru med enakopravnimi partnerji, da 

bodo v skladu z načelom skladnosti politik za razvoj iz člena 208 PDEU ter bodo 

namenjene spodbujanju in varstvu človekovih pravic; močno spodbuja EU, naj si še 

naprej prizadeva za uporabo na pravicah temelječega pristopa pri vseh razvojnih 

dejavnostih; 

4. v zvezi s pravicami in obveznostmi družb v okviru naložbenih in trgovinskih 

sporazumov svari pred dvojnimi standardi; ugotavlja, da se pri spodbujanju potrebne 

skrbnosti morda ni dovolj zanašati na prostovoljne ukrepe in da morajo biti pravice 

vlagateljev povezane z obveznostmi v smislu spoštovanja človekovih pravic, delovnih 

standardov in okoljskega prava; v kontekstu predloga Komisije o ustanovitvi 

večstranskega sodišča za naložbe kot stalnega organa za uveljavljanje pravic vlagateljev 

poudarja, kako pomembno je odpraviti takšne neskladnosti, in poziva EU, naj dejavno 

sodeluje pri konstruktivnih pogajanjih o zavezujočem instrumentu OZN o podjetništvu 

in človekovih pravicah ter tako ohrani primarnost človekovih pravic;  

5. ponovno potrjuje, da je treba v celoti izvajati ekstrateritorialne obveznosti držav članic 

EU na področju človekovih pravic, kot je določeno v maastrichtskih načelih, in sicer na 

podlagi različnih instrumentov Sveta Evrope, zlasti Evropske konvencije o človekovih 

pravicah (EKČP); 
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6. poudarja, da trgovina ni sama sebi namen, da pa lahko politika vključujoče, na pravilih 

temelječe, proste in pravične trgovine, usklajena s cilji trajnostnega razvoja, prispeva k 

izkoreninjenju revščine (glavnemu cilju politike EU na področju razvojnega 

sodelovanja), zmanjšanju neenakosti in ustvarjanju dostojnih delovnih mest; poziva, naj 

se zagotovijo trajnostni vzorci potrošnje in proizvodnje, poudarja, da morajo trgovinski 

partnerji EU v državah v razvoju zagotoviti dobro upravljanje in spoštovanje pravne 

države;  

7. poudarja, da bi moralo upravljanje svetovne trgovine omogočiti trgovinsko 

povezovanje, na podlagi katerega se bi ustvarjale dejanske priložnosti za trajnostni 

razvoj; v zvezi s tem opozarja, da trenutna struktura posebne in drugačne obravnave v 

STO ne prinaša pričakovanih rezultatov; poudarja, da je treba določbe o posebni in 

drugačni obravnavi preoblikovati tako, da bodo postale učinkovitejše in operativne za 

države v razvoju;  

8. opozarja, da je treba okrepiti načelo skladnosti politik za razvoj, v skladu s katerim je 

treba cilje razvojnega sodelovanja upoštevati pri politikah, ki imajo lahko učinek v 

državah v razvoju; poziva EU, naj sistematično preverja, kako njena trgovinska in 

fiskalna politika vplivata na države v razvoju, ter zagotovi, da vsi njeni naložbeni in 

trgovinski sporazumi vključujejo določbe za neodvisne predhodne in naknadne ocene 

učinka na človekove pravice, izvršljive zahteve glede potrebne skrbnosti in učinkovite 

mehanizme odgovornosti;  

9. poudarja, da lahko trgovinski sporazumi negativno vplivajo na prehransko varnost v 

državah v razvoju; poziva EU, naj zaščiti lokalno proizvodnjo hrane in prepreči 

škodljive učinke poceni uvoza, tudi v okviru sporazumov o gospodarskem partnerstvu;  

10. ponavlja, da so okoljske posledice trgovinske politike neenakomerno porazdeljene; zato 

poziva EU, naj v svojo trgovinsko politiko vključi okoljsko trajnost, trajnostno 

upravljanje naravnih virov, pravice do zemljiške posesti ter dejansko upoštevanje 

lokalnih in domorodnih skupnosti;  

11. ugotavlja, da lahko dvostranski in regionalni prostotrgovinski sporazumi vsebujejo 

določbe, ki so strožje od tistih, sprejetih na ravni STO, in da lahko te določbe omejujejo 

nacionalne vlade; z zaskrbljenostjo zlasti ugotavlja, da v regionalnih in dvostranskih 

prostotrgovinskih sporazumih, vključno s sporazumi o gospodarskem partnerstvu z 

državami AKP, niso zadostno upoštevane potrebe držav v razvoju po izvajanju politik, 

potrebnih za spodbujanje njihove prehranske varnosti in razvoja njihovega podeželja, in 

da je državam v razvoju pogosto onemogočena uporaba prožnosti, zagotovljene v 

okviru sporazumov STO; 

12. obžaluje, da se vsaj 218 milijonov otrok izkorišča kot delovno silo, predvsem s ciljem 

znižati stroške; poziva EU, naj zagotovi, da blago, ki je v EU dano v promet prek 

sistemov certificiranja etičnosti, ni povezano s prisilnim delom in delom otrok, hkrati pa 

naj poskrbi tudi za verodostojno rabo oznak „pravično“ in „etično“ ter pomaga 

potrošnikom, da se odločajo na podlagi informacij; 

13. poudarja, da povečevanje števila dvostranskih in regionalnih prostotrgovinskih 

sporazumov vzbuja pomisleke glede usklajenosti upravljanja svetovne trgovine in 

ogroža osrednjo vlogo STO pri določanju svetovnih pravil; v zvezi s tem ponavlja, kako 



 

AD\1161583SL.docx 5/9 PE619.291v02-00 

 SL 

pomemben je večstranski sistem, ki temelji na pravilih, v skladu s katerim so vse države 

enako zastopane, kot najučinkovitejši način za dosego vključujočega svetovnega 

trgovinskega sistema; poudarja, kako pomembne so izvršljive določbe o socialnih, 

delovnih in okoljskih standardih v trgovinskih sporazumih, ter pozdravlja, da se je 

Komisija zavezala, da bo vključila tudi zavezujoča poglavja o trgovini in trajnostnem 

razvoju; poudarja, da bi bilo treba te določbe izvrševati z učinkovitimi mehanizmi 

spremljanja, ki posamezniku omogočajo, da zahteva nadomestilo škode; zahteva, da se 

v trgovinskih sporazumih, sklenjenih z državami v razvoju, izvajajo spremljevalni 

ukrepi, vključno s finančno podporo, da bi jih tako podprli pri prizadevanjih za 

spoštovanje in izvajanje mednarodno dogovorjenih socialnih in okoljskih standardov; 

ponovno poziva, naj bo trgovanje z naravnimi viri bolj pregledno; 

14. opozarja, da je Afrika v svetovnem v svetovnem merilu še vedno marginalizirana, in 

poziva EU, naj podpre njena prizadevanja za vzpostavitev resničnega afriškega 

notranjega trga in naj ne sprejema ukrepov, ki bi ta prizadevanja lahko ovirali; v zvezi s 

tem poudarja, da je treba kar najbolj povečati razvoj in pozitivne učinke migracij in 

mobilnosti; 

15. poziva EU, naj upošteva, da imajo države v razvoju različno stopnjo razvoja in različne 

zmogljivosti, in podpira afriške države pri krepitvi njihovih zmogljivosti za proizvodnjo 

in preoblikovanje, da bodo manj odvisne od surovin in enostavno predelanih 

proizvodov, pri povečevanju njihove konkurenčnosti in udeležbe na svetovnih trgih ter 

podpori ustvarjanja kakovostnih delovnih mest, med drugim zlasti pri krepitvi vloge 

žensk v formalni in neformalni ekonomiji; poudarja, da morajo biti pri vseh trgovinskih 

sporazumih z državami v razvoju zagotovljeni dovolj asimetrični načrti za liberalizacijo, 

zaščita mladih gospodarskih panog, razvojno naravnana pravila o poreklu in učinkovite 

zaščitne klavzule; 

16. podpira oblikovanje celinskega območja proste trgovine v Afriki; poudarja, da so lahko 

sporazumi o gospodarskem partnerstvu, če jih spremljajo ustrezni strukturni ukrepi in se 

ustrezno spremljajo, pomembno orodje za spodbujanje regionalnega povezovanja in 

trajnostnega razvoja prek trgovine; poudarja, da morata biti v središču teh sporazumov 

spodbujanje človekovih pravic in uresničevanje Agende 2030; poudarja, kako 

pomembno je sodelovati s partnerskimi državami za ustvarjanje občutka odgovornosti 

na ravni vlad in civilnih družb; v zvezi s tem vztraja, da je bistvenega pomena v skladu 

s ciljem trajnostnega razvoja 17.15 spoštovati pravico partnerskih držav do zakonskega 

urejanja in sprejemanja ustreznih odločitev glede na njihove lastne nacionalne razmere 

ter njihovo pravico, da se odzivajo na zahteve svojega prebivalstva, vztraja tudi, da je 

pomembno, da te države izpolnjujejo svoje obveznosti na področju človekovih pravic in 

druge mednarodne obveznosti; poudarja, da morajo prihodnji odnosi med AKP in EU 

temeljiti na uravnoteženem okviru med enakopravnimi partnerji; 

17. ugotavlja, da je bil doslej sklenjen samo en celoviti sporazum o gospodarskem 

partnerstvu; zato poziva EU, naj prizna težave v zvezi s sporazumi o gospodarskem 

partnerstvu, s katerimi so se države v razvoju soočale po izteku sporazuma iz 

Cotonouja; poudarja zlasti, da je treba opraviti poglobljeno analizo vpliva teh 

sporazumov na afriška gospodarstva in njihove trge dela, pa tudi na spodbujanje 

trgovine znotraj regije v Afriki; 
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18. obžaluje, da iz Afrike v obliki nezakonitih finančnih tokov vsako leto odteče vsota, ki 

presega skupno letno uradno razvojno pomoč; poudarja škodljiv vpliv davčnih utaj na 

države v razvoju, ki so tako prikrajšane za znatne vsote javnih sredstev, ki bi se na 

primer lahko uporabila ne le za izboljšanje gospodarske rasti, varstva okolja in javnih 

storitev, temveč tudi za spodbujanje socialne kohezije; poziva Komisijo, naj pri 

pogajanjih o trgovinskih sporazumih da prednost boju proti tej resni težavi in pri tem 

uporabi vsa orodja, ki jih ima na voljo; vztraja, da je treba v prostotrgovinske 

sporazume in preferencialne trgovinske režime EU vključiti stroge določbe za boj proti 

davčnim utajam in izogibanju davkom;  

19. ponovno poziva, naj se vzpostavijo učinkovita orodja za boj proti davčnim utajam in 

izogibanju davkom na svetovni ravni ter naj se okrepi sodelovanje na področju davčnih 

zadev z državami v razvoju, vključno z mobilizacijo domačih virov;  

20. opozarja, da je treba ustanoviti medvladni organ OZN, ki bi z državami v razvoju 

enakopravno sodeloval pri reformi splošnih davčnih pravil; 

21. opozarja na učinke, ki jih ima evropska skupna kmetijska politika (SKP) na države v 

razvoju; v zvezi s tem poziva EU, naj zagotovi, da bodo težave, povezane s sedanjim 

izvozno usmerjenim kmetijskim modelom, v okviru prihodnje SKP odpravljene, in sicer 

s trajnostno okrepitvijo evropskih notranjih trgov in kratkih verig preskrbe s hrano, da 

po eni strani ne bo ogrožen razvoj države v razvoju in da bo po drugi strani 

zagotovljena odpornost proti zunanjim pretresom; 

22. poudarja, kako pomembno je prilagoditi trgovinske politike za podporo nacionalnim 

prizadevanjem za boj proti podnebnim spremembam v skladu s Pariškim sporazumom; 

23. želi spomniti, da je v členu 8 PDEU določeno: „V vseh svojih dejavnostih si Unija 

prizadeva odpraviti neenakosti in spodbujati enakost med moškimi in ženskami“; z 

zaskrbljenostjo ugotavlja, da zaradi vrste dejavnikov, tudi zaradi pomanjkanja 

podatkov, še vedno obstajajo težave pri ocenjevanju odnosa med trgovino in spolom; 

poudarja, da je treba bolje razumeti dinamiko vidika spola, povezano s trgovinskimi 

sporazumi; vztraja, da morajo vsi trgovinski sporazumi EU spodbujati enakost spolov in 

si prizadevati za zmanjšanje neenakosti; 

24. poziva, naj bodo trgovinski sporazumi pregledni ter naj bodo civilne družbe zadevnih 

partnerskih držav v celoti vključene v pogajanja in izvajanje prihodnjih trgovinskih 

sporazumov; 

25. odločno podpira nadaljnje vključevanje digitalnih tehnologij in storitev v razvojne 

politike EU; poziva Komisijo, naj poveča naložbe v razvijajočo se digitalno 

infrastrukturo na svetovnem jugu; 

26. pozdravlja načrt EU za zunanje naložbe, katerega namen je spodbujati trajnostno rast, 

naložbe in ustvarjanje delovnih mest v državah v razvoju; poziva, naj se sedanji mandat 

EIB za zunanja posojila razširi, da se poveča njena vloga pri doseganju trajnostnega 

razvoja – s kombiniranjem, sofinanciranjem projektov in z razvijanjem lokalnega 

zasebnega sektorja – s poudarkom na najmanj razvitih in nestabilnih državah; 

27. poudarja, da obstajajo velike vrzeli v preglednosti in sledljivosti, ki sprožajo resna 
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vprašanja o integriteti mnogih sistemov ocenjevanja etičnosti in sistemov potrjevanja v 

dobavnih verigah; 

28. pozdravlja posodobljeno strategijo Komisije za pomoč trgovini iz leta 2017, s katero naj 

bi bila podpora EU državam v razvoju okrepljena in posodobljena; poziva k večjim 

prizadevanjem in večji finančni zavezi EU pobudam v okviru strategije za pomoč 

trgovini, da bi državam v razvoju, zlasti najmanj razvitim državam, pomagala, da bi 

prek trgovine in naložb dosegle blaginjo, ter podprla njihove ukrepe za uresničitev 

ciljev trajnostnega razvoja. 
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